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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 30.704/4

DE LA SECTION DE LEGISLATION
DU CONSEIL D'ETAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ETAT, section de
législation, quatrième chambre,
saisi par le Ministre de
l'Emploi, de l'Economie, de
l'Energie et du Logement de la
Région de Bruxelles-Capitale,
le 20 septembre 2000, d'une
demande d'avis, dans un délai
ne dépassant pas un mois, sur
un projet d'arrêté "établissant
la liste des programmes de
revitalisation des quartiers
visée à l'article 2 de l'ordon-
nance du 20 juillet 2000 insti-
tuant le Service régional pour
la revitalisation des quartiers
fragilisés", a donné le 8 no-
vembre 2000 l'avis suivant :

KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES 30.704/4

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, vierde kamer, op
20 september 2000 door de
Minister van Tewerkstelling,
Economie, Energie en Huis-
vesting van het Brusselse
Hoofdstedelijk Gewest verzocht
hem, binnen een termijn van
ten hoogste een maand, van
advies te dienen over een ont-
werp van besluit "tot opstel-
ling van de lijst met de pro-
gramma's inzake herwaardering
van de wijken zoals beoogd in
artikel 2 van de ordonnantie
van 20 juli 2000 tot instel-
ling van de gewestelijke
dienst voor de herwaardering
van de kwetsbare wijken",
heeft op 8 november 2000 het
volgende advies gegeven :
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EXAMEN DU PROJET

Préambule

1. A l'alinéa 1er, il convient de préciser le

fondement légal de l'arrêté en projet. Cet alinéa sera dès

lors rédigé comme suit :

"Vu l'ordonnance du 20 juillet 2000 instituant le

service régional pour la revitalisation des quartiers

fragilisés, notamment l'article 2, alinéa 4;".

 

2. A l'alinéa 2, il faut écrire :

"Vu l'avis de l'inspecteur des finances, donné le

5 septembre 2000;".

3. A l'alinéa 3, la date de l'accord du Ministre

du Budget doit être indiquée, à savoir le 7 septembre 2000.

4. A l'alinéa 4, il convient d'omettre la mention

de la date de la délibération du Gouvernement.

5. A l'alinéa 5, il faut écrire :

"Vu l'avis 30.704/4 du Conseil d'Etat, donné le

8 novembre 2000, ...;".

.../...
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Dispositif

Article 1er

Les programmes visés sous les 2° et 3° seraient

mieux identifiés si leur fondement juridique était précisé.

De l'accord du fonctionnaire délégué, il est dès

lors proposé de rédiger ces deux points comme suit :

"2° les programmes établis dans le cadre de l'objectif n° 2

prévu à l'article 4 du règlement (CE) n° 1260/1999 du

Conseil du 21 juin 1999 portant dispositions générales

sur les fonds structurels;

3° les programmes établis dans le cadre des initiatives

communautaires dans le domaine de la revitalisation

économique et sociale des villes et des banlieues en

crise afin de promouvoir un développement urbain

durable (URBAN), prévues par l'article 20,

paragraphe 1er, b), du même règlement;".

--------------



CE - 4 - 30.704/4

ONDERZOEK VAN HET ONTWERP

Aanhef

1. In het eerste lid dient de rechtsgrond van het

ontworpen besluit te worden vermeld. Dit lid moet bijgevolg

worden geredigeerd als volgt :

"Gelet op de ordonnantie van 20 juli 2000 tot

instelling van de gewestelijke dienst voor de herwaardering

van de kwetsbare wijken, inzonderheid op artikel 2, vierde

lid;".

2. In het tweede lid schrijve men :

"Gelet op het advies van de inspecteur van

financiën, gegeven op 5 september 2000;".

3. In het derde lid moet de datum worden vermeld

waarop de Minister van Begroting zijn instemming heeft

betuigd, te weten 7 september 2000.

4. In het vierde lid dient de vermelding van de

datum van het besluit van de Regering te vervallen.

5. In het vijfde lid schrijve men :

"Gelet op advies 30.704/4 van de Raad van State,

gegeven op 8 november 2000, ...;".

.../...
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Dispositief

Artikel 1

De programma's waarvan sprake is onder 2° en 3°

zouden duidelijker omschreven zijn indien de rechtsgrond

ervan werd vermeld.

Met instemming van de gemachtigde ambtenaar wordt

bijgevolg voorgesteld die twee punten te redigeren als

volgt :

"2° de programma's opgesteld in het kader van doelstelling 2

omschreven in artikel 4 van Verordening (EG)

nr. 1260/1999 van de Raad van 21 juni 1999 houdende

algemene bepalingen inzake de Structuurfondsen ;

3° de programma's opgesteld in het kader van de com-

munautaire initiatieven op het gebied van de stads-

vernieuwing met het oog op een duurzame stadsontwik-

keling (URBAN), waarvan sprake is in artikel 20, lid 1,

b), van dezelfde verordening;".

--------------- 
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Messieurs    P. LIENARDY, 
de Heren

conseiller d'Etat, président, 
staatsraad, voorzitter,

   P. QUERTAINMONT,
   P. VANDERNOOT,

conseillers d'Etat,
staatsraden,

  J.-M. FAVRESSE,
   

assesseur de la
section de législation,
assessor van de
afdeling wetgeving,

Madame      C. GIGOT,
Mevrouw

greffier assumé,
toegevoegd griffier.

Le rapport a été présenté par
M. L. DETROUX, auditeur. La note
du Bureau de coordination a été
rédigée et exposée par
M. P. BROUWERS, référendaire. 

La concordance entre la version
française et la version néerlandai-
se a été vérifiée sous le contrôle
de M. P. LIENARDY.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. L. DETROUX, auditeur.
De nota van het Coördinatiebureau
werd opgesteld en toegelicht door
de H. P. BROUWERS, referendaris.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. P. LIENARDY.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER,  LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

C. GIGOT P. LIENARDY.


